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 Parish Councils Conseils Paroissiaux 
 Parish Pastoral Council (PPC)| Conseil paroissial de pastorale    (CPP)     Chairman/Président:  vacant  
             Parish Finance Council  (PFC)| Conseil des affaires temporelles (CAT)     Chairman /Président: John Fennelly fennelly1189 @ gmail.com 

masses & Devotions 

 
Sundays 

                          8:00 a.m. Low Mass 
                        10:30 a.m. High Mass 
                          5:30 p.m.   Low Mass  
  
Weekdays (*subject to change - check bulletin) : 

Monday - 7:00 a.m. & 9:00 a.m. 
Wednesday & Friday - 7:00 a.m. & 7:30 p.m. 
Tuesday &  Thursday - 7:00 a.m.                             
Saturday  - 7:00 a.m. & 9:00 a.m. 

Confessions : 
• 30 minutes before every Mass (including weekdays).                    
• Saturdays:  3:30 p.m. - 4:30 p.m. 

Exposition and Benediction : 
• First Fridays: Exposition after the 7:00 a.m. Mass, ending 
Saturday at 8:45 a.m.. High Mass at 7:30 p.m. 
• First Sundays: Benediction immediately after the 10:30 
a.m. High Mass. 

First Saturday Devotions:  Rosary and Litany of Loreto at 
8:20 a.m., Benediction at 8:45 a.m., Mass at 9:00 a.m., 
followed by Our Lady of Perpetual Help Devotions. 

Fatima Devotions (May to October) 
Rosary in Latin, English, & French. Exposition of the Most 
Blessed Sacrament. On or near the 13th of the month. 

Precious Blood Devotions: January to July at 3pm on 3rd 
Sundays. 

BAPTISMS AND MARRIAGES 

Contact the parish office for information 

 

sacramental emergencies                     
Last Rites:  613-565-9656, ext. 8 

messes et dévotions 

 
Dimanches 

                        8h00       Messe basse                                                                                  
                      10h30       Grand-messe                                                                                   
              17h30       Messe basse 
         
En semaine (*peut changer; consultez le bulletin) : 

lundi - 7h00 & 9h00 
mercredi et vendredi- 7h00 et 19h30 
mardi et jeudi - 7h00  
samedi - 7h00 et 9h00 

Confessions 
• 30 minutes avant toutes les messes (y compris en semaine). 
• les samedis de 15h30 à 16h30. 

Exposition et Bénédiction : 
• Premier vendredi du mois: Exposition après la messe de 
7h00 jusqu’au à 8h45 le samedi. Grand-messe à 19h30. 
• Premier dimanche du mois:  Bénédiction après la Grand-
messe de 10h30. 

Dévotions du premier samedi:  Récitation du chapelet et des 
litanies de Lorette à 8h25, Bénédiction à 8h45, messe à 9h00, 
terminant par les dévotions N.-D. du Perpétuel Secours. 

Dévotions à Notre Dame de Fatima (mai à octobre) 
Le rosaire (en latin, anglais et français), lors de l’Exposition du 
Saint Sacrement. Autour du 13 du mois.  

Dévotions au Précieux Sang : De janvier à juillet, le 3e 
dimanche du mois à 15h00.  

Baptêmes et Mariages 

Veuillez contacter le presbytère 

 
Urgences sacramentelles 

Derniers sacrements:  613-565-9656, poste 8 

 
St. Clement Choir / Chorale St-Clément :  
Emilie Maunder: stclementchoirottawa @ gmail.com   
Christine Debusschere:  (825) 440-1606 
Practices/Pratiques:  every Thursday at 7:00 p.m. / Tous les jeudis à 
19h00 
 
Organist / Organiste :   
Jean-François Gariepy:  jeangrp @ outlook.com  
 
Altar Servers / Servants de messe :   
Contact -  Fr. Pinho Sousa: mpinhosousa @ fssp.eu 
 
St. Clement Bookstore / Librairie St-Clément :                                                                     
Contact: Fern Harrison: harrisonfern @ gmail.com 
 
St. Clement Young Adults / Jeunes adultes St-Clément :  
Contact: Gabrielle Godin:  stclementyag @ gmail.com 
 

 
Knights of Columbus / Chevaliers de Colomb :                
Contact:  Skylor Lamothe:  Knights @ Council17725.ca 
 
Legion of Mary / Légion de Marie :  
President / Président - Guy Bélanger: guyjosephbelanger @ gmail.com 

Meetings every Wednesday at 5:45 PM in the old saint Anne rectory  
Réunions tous les mercredis à 17h45 au vieux presbytère Ste-Anne 

Seven Sisters Apostolate / Apostolat des Sept Soeurs :  
Contact: Marjolaine Messier - mmessier15 @ gmail.com 
 
Domus Christiani : 
Contact:  Ian Gallagher:  ichbinian @ gmail.com  
 
Fasting Brothers / Frères jeûneurs : 
Contact: Christopher Thomson: christopherthomson@ protonmail.com 

    at St. Anne Church  à l’église Ste-Anne 

Roman Catholic Archdiocese of Ottawa / Archidiocèse Catholique Romain d’Ottawa 

 

EXTERNAL SOLEMNITY  OF CORPUS CHRISTI 

SOLENNITÉ EXTERNE DE LA FÊTE-DIEU  

June 22, 2025 / le 22  juin 2025 

 

  
528 Old St. Patrick Street 

Ottawa ON  K1N 5L5 

   (613) 565-9656 

www.stclement-ottawa.org 

e-mail:  office.st.clement@rogers.com 

Served by priests of | desservie par les prêtres de 

The Priestly Fraternity of St. Peter (FSSP)  

La Fraternité Sacerdotale St Pierre (FSSP) 

Masses & Sacraments in the Traditional Roman Rite                           
Messes et sacrements dans le rite romain traditionnel 

ST. CLEMENT PARISH        PAROISSE ST-CLÉMENT 

 

“As the living Father has sent me, and I live by the Father: so he 

that eats me, even he shall live by me.”   

 (John 6:57) 

 

« Comme le Père qui est vivant m'a envoyé, et que je vis par le 

Père, ainsi celui qui me mange vivra par moi. »   

 (Jean 6, 57) 

ST. HILARY: (Trin., 8)  Of the truth then of the body and blood of Christ, no room 
for doubting remains: for, by the declaration of our Lord Himself, and by the teaching 
of our own faith, the flesh is really flesh, and the blood really blood. This then is our 
principle of life. While we are in the flesh, Christ dwells in us by His flesh. And we 
shall live by Him, according as He lives.  

ST HILAIRE: (de la Trin., 8) Il ne reste donc aucun moyen de douter de la vérité de 
la chair et du sang de Jésus-Christ, la déclaration du Sauveur aussi bien que notre foi, 
concourent à établir que c'est véritablement sa chair et véritablement son sang ; et le 
principe de notre vie, c'est que nous possédons dans notre nature Jésus-Christ, qui 
demeure en nous par le moyen de sa chair, et qui nous donne la vie aux mêmes condi-
tions qu'il vit lui-même par son Père.  

mailto:stclementchoirottawa@gmail.com
mailto:ljbelanger@bell.net


Clergy / Clergé:   Fr. Erik Deprey, FSSP (Pastor/Curé)                             (613) 565-9656 ext.3    pastor.st.clement @ rogers.com             
   Fr. Adrian Debow, FSSP (Assistant/Vicaire)                (613) 565-9656 ext.4   fr.debow @ gmail.com       
                                                  Fr. Manuel de Pinho Sousa, FSSP (Assistant/Vicaire)     (613) 565-9656 ext.5      mpinhosousa @ fssp.eu 
 
Secretary / Secrétaire:   Norma Golcher                                                             (613) 565-9656 ext.2     office.st.clement @ rogers.com                                     

Parish Schedule  Horaire paroissial 

Date    Time|Heure Intentions & Events|Activités 

Sunday | Dimanche      22.VI.2025 
*External Solemnity of Corpus Christi                                    
*Solennité externe de la Fête-Dieu 

8:00 a.m.   
10:30 a.m. 

   
5:30 p.m. 

Pro Populo 
Int Mr & Mrs Cesar J. Vanneste & Family  
 
Int Ann & David Fitzpatrick by S & P Winogron  

Monday | Lundi                  23.VI.2025 
Vigil of the Nativity of St. John the Baptist 
Vigile de la Nativité de St Jean-Baptiste 

7:00 a.m. 
 

9:00 a.m.  

RIP Zofia & Feliks Wladek & Familly  by Kazimira 
Rytinski 
RIP Estaphanie Leonce by Ferra Leonce 

Tuesday| Mardi                 24.VI.2025 
Nativity of St. John the Baptist 
Nativité de St Jean-Baptiste  

7:00 a.m. 
 
 

RIP Rychel Stefania by daughter and family 

Wednesday | Mercredi       25.VI.2025 
St. William, Abbot 
St Guillaume, abbé 

7:00 a.m. 
 

 7:30 p.m. 

Reparation for indifferences to the Sacred Heart of 
Jesus by Gabriel Lindor 
RIP Dominic Coules by Mary & Marcel Turgeon 

Thursday | Jeudi           26.VI.2025 
Ss. John and Paul , Martyrs 
Sts Jean et Paul, martyrs 

7:00 a.m. 
 
 

RIP Âmes du purgatoire par famille Renaud 

Friday | Vendredi                 27.VI.2025  
Sacred Heart of Jesus 
Sacre-Coeur de Jésus 

7:00 a.m.  
   

*7:30 p.m.                              

Int Charbel Machaalani by Mirna Harika 
 
Réparations des offences faites envers Sacré-Coeur de 
Jésus par Claire Labrosse 

Saturday |  Samedi               28.VI.2025 
Vigil of Ss. Peter & Paul, Martyrs 
Vigile de Ss Pierre et Paul, apôtres  

7:00 a.m. 
9:00 a.m. 

 
 

3:30 p.m. 

RIP Roberta Smith by G. Smith 
For the Mission of the Seven Sisters Apostolate/Pour 
la Mission de l’apostolat des sept-soeurs par Claire 
Labrosse 
Confessions 

Sunday | Dimanche     29.VI.2025 
Solemnity of Ss. Peter and Paul, Apostles 
Solennité des Ss Pierre et Paul, apôtres 

8:00 a.m.   
10:30 a.m. 

   
5:30 p.m. 

Pro Populo 
RIP Paul D. Vanneste by Mr. & Mrs. Cesar J.  
Vanneste 
RIP Souls in Purgatory by J. & F. Harrison 

 

             Please pray for the sick of our parish     Prions pour nos malades de notre paroisse  

Rick Cepella, Chris Finnerty, Gemma Baldwin, Marianne Mikhaïl, Micheline Mikhaïl, Laurette Hermeston, Samuel Amoah, Margue-

rite Lamothe, Robert Reid, Miloslav Bosak, Liette Deault, Jean Pothier, Robert Charlebois, Kathleen Lemieux, Andrew Noden, Marie-

Jeanne Ferrari, Doreen Sparling, Anne Essiambre, Cordelia Daniels, Vince Costello, Paul Tremblay, Leslie Watts, Beryl Devine, Simone 

Gingras, Ann Eady, Mardina Beaudoin, Michael O’Meara, Eileen Sheldrick, Marie Archambault, Justin Bartlett, Marie-Jocelyne 

Beauchamp, John Harrison, Anna Maria Jesionka, Carole et Marie-Ange Jobin, Jeanne Lamothe, Guy Larivière, Aretta Manion, Laura-

Lynn McPherson, Linda Rangongo, Peter Stanistreet, Danny Beauchamp.                                   

Collection / Offerings          Quête / Offrandes 

Sunday, June 15 / le dimanche 15 juin 
Sunday ‘regular’ collections / quête dominicales ‘ordinaires’    $  5,046.50 
Maintenance & Restoration / entretien et restauration                  1,195.50 
Online giving / Dons automatisés                                                  1,031.96 
PAD  / DPA                                                                                   
New Roof / Nouveau toit                                                                  320.00 (Total received / total reçu $290,109.95)  Goal / But: $ 375,000 

May God reward you for your generosity ! / Que Dieu vous bénisse pour votre générosité ! 
Collection envelope boxes for tax-receipt purposes are available 
upon request.  Please note that Restoration Funds for diocesan-
approved projects are free from diocesan tax.  

Une boîte d’enveloppes de quête pour fins d’impôts est disponible sur 
demande.  Les fonds de restauration pour les projets approuvés sont 
exempts de la taxe diocésaine. 

Thank-you for remembering St. Clement Parish in your last 
will and testament ! 

Merci d’avance d’avoir inclus la Paroisse St-Clément dans votre 
testament ! 

min. required/requis $ 9,000 Thank-you !  Un gros merci !   }  

ANNOUNCEMENTS ANNONCES  
 

Corpus Christi Procession Sunday June 22nd 

After the 10:30 Mass, in conjunction with our First Holy 
Communions. BBQ & refreshments served under the tent. 

 
Procession de la Fête-Dieu le dimanche 22 juin  

Après la messe de 10h30, en même temps que les premières 
communions. BBQ et rafraîchissements servis sous la tente. 

Upcoming Special High Masses:   
 

Feast of the Sacred Heart 
Friday June 27, 7am & 7:30 pm 

Solemnity of SS. Peter and Paul Apostles 
Sunday June 29, 10:30 am 

 
Feast of the Precious Blood 

Tuesday July 1st, 7am & 10:00 am 

Grand-Messes spéciales à venir: 
 

Fête du Sacré-Cœur 
Le vendredi 27 juin à 7h00 et 19h30 

Solennité des Apôtres Pierre et Paul      
Le dimanche 29 juin à 10h30  

Fête du Précieux Sang 
Le mardi premier juillet à 7h00 et 10h00                   

Fire Hydrants and Bus Stops - Please be sure not to block any fire 
hydrants at the street, as By-Law has been placing tickets on certain 
vehicles recently.  Also, avoid parking near the bus stop in front of 
Patro Street as people have been getting tickets there too.   

Bonne fontaine et arrêts d'autobus - Veillez à ne pas bloquer les bonnes 
fontaines, car la ville a récemment donné des contraventions. Évitez 
également de vous garer près de l'arrêt de bus situé devant la rue Patro, 
car des personnes ont reçu des contraventions à cet endroit également. 

Parish Picnic: Save the date! The parish Mass and picnic will be 
held on Saturday, August 9, 2025, at St. Finnan's Basilica in 
Alexandria, Ontario. Guided tour at 10:00 a.m.; traditional Mass at 
11:00 a.m. Built in 1885, the church was once a cathedral. In its rood-
screen, there is a beautiful Casavant pipe organ dating back to 1907.  

Pique-nique paroissial: Réservons la date! La messe et le pique-nique 
auront lieu le samedi 9 août 2025 à la Basilique St-Finnan à Alexandria 
(Ontario). Tour guidée à 10h00; messe traditionnelle à 11h00.  Érigée en 
1885, l’église était autrefois une cathédrale. Dans son jubé, on y trouve une 
belle orgue à tuyaux Casavant qui remonte à l'an 1907.  

Pilgrimage: Save the date! Marie Reine du Canada Annual 
Pilgrimage to Our Lady of the Cape Shrine Aug. 30th - Sept. 1st.  100 
k m ,  o n  f o o t ,  i n  t h r e e  g r a c e - f i l l e d  d a y s . 
Contact: mariereineducanada@gmail.com. Information: mariereine.ca 

Pèlerinage: Réservez cette date! Pèlerinage Annuel Marie Reine du 
Canada à Notre-Dame du Cap 30 août-1 septembre 2025. 100 km à pied 
en trois jours remplis de grâces. Contact: mariereineducanada@gmail.com. 
Renseignements: mariereine.ca  

Annual Golf Fundraiser: Members of the golf committee will have an 
information table at the entrance to the church after today's Masses. 
This will be an opportunity to register for this important fundraiser for 
our parish and to find out how you can help build on its past success.  

Collecte de fonds annuelle par le golf : Les membres du comité de golf 
tiendront une table d'information à l'entrée après chaque messe. Il s’agit 
d’une importante collecte de fonds pour notre paroisse. Découvrez 
comment vous pouvez contribuer à consolider ses succès passés. 

Silent retreat preached by Fr.  Hubert Bizard, FSSP in Quebec 
City (in French): Theme: “All things work together for good to those 
who love God” (Romans 8:28). Dates: The retreat begins on Friday, 
July 18 at 1 p.m. and ends on Sunday, July 20 at 4 p.m.  Participation 
fee: $300 per person (to be handed in on arrival at Maison du 
Renouveau, 870 Carré de Tracy Est, Quebec).  To register: 418-914-
9632 or e-mail jacquesbreton20@hotmail.com (some forms can be 
found at the entrance of the church). 

Retraite spirituelle silencieuse  prêchée par l’abbé Hubert Bizard, 
FSSP à Québec : Thème : « Tout concourt au bien de ceux qui aiment 
Dieu » (Romains 8:28). Dates : La retraite débute le vendredi le 18 juillet à 
13h et se termine le dimanche 20 juillet à 16h.  Frais de participation : 300$ 
par personne (à remettre en arrivant à la Maison du Renouveau, 870, Carré 
de Tracy Est, Québec).  Pour s’inscrire: 418-914-9632 ou par courriel 
jacquesbreton20@hotmail.com (quelques feuilles se trouvent à l’entrée de 
l’église). 

Roof Project Update - You may have noticed there are no more 
shingles littering the ground and no more water dripping onto the 
pews from above. That is because the shiny new roof on the church 
is sitting firm and warding off the elements. Our contractor, Cléroux 
Rénovation, did an excellent job working in difficult weather. The cost 
was about $520,000, much higher than expected primarily because 
engineers recommended we install additional structural supports 
throughout the attic and repair and repoint some interior stonework. 
Thus far we have raised over $290,110 toward the cost. Thank you 
for your generosity and for your patience throughout this lengthy and 
important project to protect the interior of our beautiful church. We 
encourage you to continue to contribute in the coming weeks and 
months. Donations for it are not subject to the diocesan tax.  

Le point sur le projet de toiture - Vous avez peut-être remarqué qu'il n'y a 
plus de bardeaux qui jonchent le sol et que l'eau ne goutte plus sur les 
bancs. C'est grâce au toit flambant neuf de l'église, solide et résistant aux 
intempéries. Cléroux Rénovation a réalisé un excellent travail malgré des 
conditions météorologiques difficiles. Le coût s'est élevé à 520,000 $, un 
montant bien plus élevé que prévu, principalement parce que les ingénieurs 
nous ont recommandé d'installer des supports structurels supplémentaires 
dans les combles et de réparer et rejointoyer certaines pierres intérieures. 
À ce jour nous avons collecté 290,110 $ pour financer ce projet. Merci pour 
votre générosité et votre patience tout au long de projet important visant à 
protéger l'intérieur de notre belle église. Nous vous encourageons à 
continuer de contribuer dans les semaines et les mois à venir. Les dons au 
fonds reçus ne sont pas soumis à l'impôt diocésain. 

Capital Campaign for a Parish Hall - So far we have received  
$565,664 in pledges & donations. Our goal is $900,000. Pledges 
and donations for the parish hall are not subject to the 
diocesan tax (13%) !  For more info contact John Fennelly @ 613
-867-0144 or send an email to info @ saintclement.ca  

Campagne la salle paroissiale - Nous avons reçu 565,664 $ en 
promesses de dons et contributions reçues. Notre objectif est  900 000 
$. Les promesses de dons et contributions pour la salle paroissiale 
ne sont pas soumis à la taxe diocésaine (13 %) ! Renseignements : 
John Fennelly au 613-867-0144, ou info @ saintclement.ca 

On Sunday, June 29, the Sheppard Camerata will present Sarum 
Splendour, a concert of Sacred Choral Music from England in the 
15th and 16th Centuries. The concert will take place at Blessed 
Sacrament parish at 3:30pm, and will feature pieces by Sheppard, 
Byrd, Taverner, Tallis, and more. Admission by freewill offering. 

Le dimanche 29 juin, la Sheppard Camerata présentera Sarum 
Splendour, un concert de musique chorale sacrée de l'Angleterre des 15e 
et 16e siècles. Le concert aura lieu à la paroisse Blessed Sacrament à 
15h30 et comprendra des pièces de Sheppard, Byrd, Taverner, Tallis et 
autres. L'entrée se fait par offrande volontaire. 
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